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H

H

890/925 mm

890/925 mm

W 

W 

670 mm

1005 mm

D

D

670 mm

670 mm

Piedino regolabile in altezza dall’interno.
Height-adjustable feet from the inside.
Pieds réglables en hauteur de l’intérieur.
Höhenverstellbaren Füße von innen. 
Pies regulables en altitud desde el interior.

105

105

AT-C2-C90SAT-C2-C90S

Linea 670

Linea 1005

PORTATA GUIDE - GUIDE RANGE - FLUX GUIDE 
FÜHRERFLUSS - FLUJO DE GUÍA

MODEL
KG

STANDARD 
SOFT CLOSE

OPTIONAL
NO SOFT CLOSE

80 kg

 Max

170 kg

 Max

Disponibile modulo con altezza 105 cm 
Available module with height 105 cm
Module disponible avec une hauteur de 105 cm
Erhältliches Modul mit einer Höhe von 105 cm
Módulo disponible con altura de 105 cm   

DIMENSIONI MODULO - MODULE DIMENSIONS - DIMENSIONS DU MODULE 
MODULABMESSUNGEN - MEDIDAS MODULARES
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Contenedores extraíbles capacidad 20 litros cada uno.
Contenedores extraíbles capacidad de 45 litros cada uno. 

Cod. AT-EN-C90S-PAT1
Cod. AT-EN-C90S-PAT2Bidoni removibili capienza 45 litri cad. 
Bidoni removibili capienza 20 litri cad. Removable bins, capacity 45 liters each. 
Removable bins, capacity 20 liters each.Bacs amovibles de 45 litres chacun. 
Bacs amovibles de 20 litres chacun. Abnehmbare Tonnen Kapazität je 45 Liter.
Abnehmbare Tonnen Kapazität jeweils 20 Liter.
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Recycling modules Meuble Ecologique    

Ökologische Module Módulos Ecológicos

Piana, basamento e struttura in  robusta lamiera d’acciao elettrozincata,  ver-
niciata a polvere epossidica, particolarmente indicata per la protezione dalla 
corrosione e dagli agenti chimici aggressivi.

Maniglia ergonomica in acciaio inox.

Piedino regolabile interno/esterno ad ampia escursione (35mm) che  permet-
te il corretto allineamento del modulo.

Rivestimento piana in NBR (nitrile butadiene) per uno spessore di 2 mm, ide-
ale per l’alta resistenza ai carburanti.

Worktop, structure and base made with sturdy electro-
galvanised sheet steel, painted with epoxy powder, espe-
cially suited for protection against corrosion and aggres-
sive chemical agents.

Arbeitsfläche, Struktur und Boden aus stabilem, galva-
nisch verzinktem und epoxidpulverbeschichtetem Stahl-
blech, besonders geeignet zum Schutz vor Korrosion und 
aggressiven chemischen Stoffen.

Surface plate, structure et base en tôle d’acier électrozin-
gué robuste et revêtement époxy, idéale pour la protec-
tion contre la corrosion et les agents chimiques agressifs.

Plana, estructura y base de chapa de acero electrocincada 
resistente y pintada con polvo epoxi, especialmente indi-
cada para proteger de la corrosión y de los agentes quími-
cos agresivos.

Stainless steel ergonomic handle.

Ergonomischer Edelstahlgriff.

Poignée ergonomique en acier inoxydable.

Manija ergonómica de acero inoxidable.

Wide range (35mm) adjustable internal/external foot to 
align the unit correctly.

Einstellbarer interner / externer Fuß mit großem Hubbe-
reich (35 mm), der die korrekte Ausrichtung des Moduls 
ermöglicht.

Pied interne/externe réglable très extensible (35 mm) qui 
permet l’alignement correct du module.

Pie regulable interno o externo de amplio recorrido (35 
mm) que permite alinear correctamente el módulo.

2 mm NBR (nitrile butadiene) worktop coating, ideal for its 
high resistance to fuels.

Arbeitsfläche mit 2 mm dicker Beschichtung aus NBR 
(Nitrilbutadien), besonders beständig Kraftstoffen ge-
genüber.

Revêtement de la surface plate en NBR (nitrile butadiène) 
de 2 mm d’épaisseur, idéal pour une résistance élevée aux 
carburants.

Revestimiento plano de NBR (nitrilo-butadieno) con un 
espesor de 2 mm, ideal para la alta resistencia a los car-
burantes.
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AT-EN-C90S-PAT2

AT-EN-C90S-PAT2

AT-EN-C90S-PAT1

AT-EN-C90S-PAT1

Modulo ecologico con slitta di estrazione dei contenitori.

Modulo ecologico con apertura dall’alto e slitta di estrazione 
dei contenitori.

Recycling module with top opening and sled extraction of 
the containers.

Module écologique avec ouverture par le haut et glissière 
d’extraction des bacs.

Ökologisches Modul mit Öffnung von oben mit Behälte-
rentnahmeschlitten.

Módulo ecológico con apertura desde arriba y corredera de 
extracción de los contenedores

Modulo ecologico con apertura dall’alto per contenitori  com-
merciali. Dim. Max contenitore H 935mm  LxP 481x481mm (non 
incluso).
Recycling module with top opening for commercial containers. 
Dim. Max container H 935mm  LxP 481x481mm (not included).
Meuble écologique avec ouverture supérieur des bacs. Dim.Max 
Conteneurs H 935mm LxP 481x481 mm (non inclus).

Ökologisches Modul mit Öffnung von oben für handelsübliche 
Behälter. Max. Abm.Behälter H 935 mm  LxT 481x481 mm (nicht 
inbegriffen).

Módulo ecológico con apertura desde arriba para contenedores 
comerciales. Dim. máx. del contenedor (no incluido): 481 x 481 
mm (LxP), 935 mm (H).

Ökologisches Modul mit Behälterentnahmeschlitten.

Recycling module with sled extraction of the containers.

Módulo ecológico con corredera de extracción de los conte-
nedores.

Meuble écologique avec poignée pour le retrait des bacs.

x2

x2

x4

x4

x4

x4

x4

AT-C2-C90S

AT-C2-C90S-PA

AT-C2-105PA

Linea 670

Linea 670

Linea 670 105
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AT-EN-C90S-PAT2

AT-EN-C90S-PAT2

AT-EN-CM90S-PAT2

AT-EN-C90S-PAT1

AT-EN-C90S-PAT1

AT-EN-CM90S-PAT1

Modulo ecologico carrellato con contenitori per raccolta ri-
fiuti differenziata.

Modulo ecologico carrellato  con contenitori per raccolta ri-
fiuti differenziata e apertura dall’alto.

Recycling wheeled module with separate waste collection 
containers and top opening.

Module écologique sur roues avec bacs de collecte sélective 
des déchets et ouverture par le haut.

Ökologisches Modul mit Wagen mit Behälter für die getrenn-
te Abfallsammlung und Öffnung von oben.

Módulo ecológico con carro con contenedores para la recogi-
da selectiva de residuos y apertura desde arriba.

Modulo ecologico con slitta di estrazione dei contenitori per rac-
conlta rifiuti differenziati.

Ökologisches Modul mit Wagen mit Behälter für die 
getrennte Abfallsammlung.

Ökologisches Modul mit Behälterentnahmeschlitten für 
die getrennte Abfallsammlung.

Recycling wheeled module with separate waste collection 
containers.

Recycling module with sled extraction of the containers for sepa-
rate waste collection.

Módulo ecológico con carro con contenedores para la recogi-
da selectiva de residuos.

Módulo ecológico con corredera de extracción de los conte-
nedores para la recogida selectiva de residuos.

Meuble écologique avec bac pour le tri sélectif.

Meuble écologique avec poignée pour le retrait des bacs pour le 
tri sélectif.

x2

x2

x3

x4

x4

x6

x4

AT-C2-CS90S

AT-C2-CS90S-PA

AT-C2-CM90S

Linea 670

Linea 670

Linea 1005

x4

x2

x2

x4

x2

x2
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AT-EN-CM90S-PAT2

AT-EN-CM90S-PAT2

AT-EN-CM90S-PAT1

AT-EN-CM90S-PAT1

Modulo ecologico carrellato con contenitori per raccolta ri-
fiuti differenziata.

Ökologisches Modul mit Wagen mit Behälter für die 
getrennte Abfallsammlung.

Recycling wheeled module with separate waste collection 
containers.

Módulo ecológico con carro con contenedores para la recogi-
da selectiva de residuos.

Meuble écologique avec bac pour le tri sélectif.

x3 x6

x3

x6

AT-C2-CMS90S

Linea 1005

Ruote posteriori pivottanti.

Ruote anteriori pivottanti con freno.

Rear pivoting wheels.

Front pivoting wheels with brakes.

Roues arrière pivaotantes.

Roues avant pivotantes avec frein.

Drehen Hinterrädern.

Drehen Vorderrädern mit Bremsen.

Ruedas traseras giratorias.

Ruedas delanteras giratorias con frenos acoplados.

x4

x2

x2


